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LINFOPRESS
STUDIO

CARACTERĺSTICAS  TÉCNICAS 
• MODELO: LINFOPRESS STUDIO. 
• CLASIFICACIÓN COMERCIAL: aparato para 
   presoterapia. 
• CLASIFICACIÓN TÉCNICA: aparato 
   electromédico de clase II Tipo BF. 
• CLASE DEL DISPOSITIVO MÉDICO: IIa (Dir. 93/42CEE,
   modificada por la Directiva 2007/47/CE). 
• DIMENSIONES DEL GENERADOR: 210x300x160 mm. 
• PESO: 4 Kg. 
• TENSIÓN DE ALIMENTACIÓN: ~ 230V monofásica 
   (~ 115V bajo pedido). 
• FRECUENCIA DE RED: 50-60 Hz. 
• POTENCIA ABSORBIDA: 180VA. 
• NÚMERO DE SECTORES: 6. 
• VISUALIZACIÓN: pantalla gráfica retroilluminada. 
• INDICADOR de la presión suministrada. 
• REGULACIÓN DE PRESIÓN: 0÷200 mmHg. 
• VACIADO AUTOMÁTICO
• TEMPORIZADOR: variable de 1 a 180 min. 
• SEÑAL ACÚSTICA de fin de tratamiento. 
• SENSOR CONTROL PRESIÓN APLICADORES
• VOLUMEN DE AIRE DEL COMPRESOR: 20 lt/min. 
• PRESIÓN  SUMINISTRADA POR EL COMPRESOR:    
   max.3 Atm. 
• PROGRAMAS TERAPÉUTICOS PREESTABLECIDOS: 20 
• PROGRAMAS USUARIO: 20 
• APLICADORES Y ACCESORIOS DISPONIBLES:

- Bota de 6 sectores 
- Pareja de botas de 6 sectores 
- Brazo de 6 sectores
- Pareja de brazos de 6 sectores
- Set de duplicación de 6 sectores
- Faja abdominal de dos sectores
- Set de duplicación para faja abdominal de dos 
  sectores
- Extensor diámetro botas/brazos
- Cubrecamilla con bolsillos laterales para colocar
   los  applicatores.
- Carro para transporte

• NORMATIVAS DE REFERENCIA: EN 60601-1 (IEC   
   60601-1), EN 60601-1-2 (IEC 60601-1-2), EN 60601-1-6 
   (IEC 60601-1-6), EN 60601-1-11 (IEC 60601-1-11). 
• Marcado       : aparato conforme a las 
   disposiciones contenidas en la Directiva 93/42/CEE,  
   modificada por la Directiva 2007/47/CE y en la  
   Directiva 2004/108/CE.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  
• MODÈLE: LINFOPRESS STUDIO. 
• CLASSIFICATION COMMERCIALE: appareil de 
   pressothérapie. 
• CLASSIFICATION TECHNIQUE: appareil 
   électro-médical classe II type BF. 
• CLASSE DU DISPOSITIF MÉDICAL: IIa 
   (Dir. 93/42/CEE, modifiée par la Dir. 2007/47/CE).
• DIMENSIONS DU GENERATEUR: 210x300x160 mm. 
• POIDS: 4 Kg. 
• TENSION D’ALIMENTATION: ~ 230V monophasée    
   (~ 115V sur demande). 
• FRÉQUENCE DE RÉSEAU: 50-60 Hz. 
• PUISSANCE ABSORBÉE: 180VA. 
• NOMBRE DE CELLULES: 6. 
• AFFICHAGE: visuel graphique rétroéclairé. 
• INDICATEUR de la pression débitée. 
• REGLAGE DE LA PRESSION: 0÷200 mmHg. 
• VIDANGE AUTOMATIQUE 
• TEMPORIZATEUR: variable de 1 à 180 min. 
• SIGNALISATION ACOUSTIQUE de fin de traitement. 
• CAPTEUR CONTRÔLE PRESSION APPLICATEURS
• DEBIT D’AIR DU COMPRESSEUR: 20 lt/min. 
• PRESSION DEBITÉE PAR LE COMPRESSEUR: 
   max.3 Atm. 
• PROGRAMMES THERAPEUTIQUES PRÉRÉGLÉS: 20. 
• PROGRAMMES UTILISATEUR: 20.
• APPLICATEURS ET ACCESSOIRES DISPONIBLES: 

- Botte à 6 cellules 
- Paire de bottes à 6 cellules
- Manchon à 6 cellules 
- Paire de manchons à 6 cellules
- Set de doublage à six sorties
- Ceinture adbominale à deux cellules 
- Set de doublage pour ceinture adbominale à  
  deux cellules 
- Extension diamètre manchon/botte
- Couvre-matelas doté de poches latérales  
   porte- applicateurs
- Chariot porte appareil

• NORMES DE RÉFÉRENCE: EN 60601-1 (IEC 60601-1), 
   EN 60601-1-2   (IEC 60601-1-2), EN 60601-1-6 
   (IEC 60601-1-6), EN 60601-1-11 (IEC 60601-1-11). 
• Marquage        : appareil conforme aux 
   dispositions contenues dans la Directive 93/42/CEE, 
    modifiée par la Directive 2007/47/CE et dans la 
   Directive 2004/108/CE.

Los equipos FISIOLINE® están asegurados en cuanto a la 
responsabilidad civil del producto con la compañía UNIPOL-SAI.

Les équipements FISIOLINE® sont assurés pour la 
responsabilité civile des produits par UNIPOLSAI.

Los equipos FISIOLINE
responsabilidad civil del producto con la compañía UNIPOL-SAI.

CERT. 9120. FISI

UNI EN ISO
9001:2008

CERT. 9124. FIS2

ISO
13485:2012

Fisioline® srl
Borgata Molino, 29 • 12060 VERDUNO (CN) • ITALY 
Tel.: +39.0172.470432-0172.470433 • Fax.:+39.0172.470891
http://www.fisioline.com  • e-mail:fisioline@fisioline.com

fisioline

fisioline

M A D E  I N  I T A L Y

Dada la continua evolución de la tecnología y la continua actualización de la producción, las características técnicas y las dimensiones de los aparatos descritos pueden sufrir variaciones.
Considérant l’évolution de la technologie et la mise à jour continuelle de la production, les caractéristiques techniques et les dimensions des appareils décrits dans ce catalogue peuvent subir des variations.
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Linfopress Studio es la última novedad en el terreno de las presoterapias 
peristálticas con sectores diferenciados.
Este tipo de aparato permite intervenir sobre el paciente de modo fisiológico, 
allá donde sea necesaria una ayuda o un tratamiento constante para problemas 
debidos al mal funcionamiento del circuito linfático o venoso. 
Linfopress Studio incorpora un compresor potente y silencioso que permite 
obtener ciclos de inflado con una regulación precisa de la presión (0÷200 mmHg) 
para cada uno de los sectores, visualizada constantemente a través de la amplia 
pantalla gráfica retroiluminada. 
Con Linfopress Studio el operador tiene una amplia selección de programas 
de trabajo preestablecidos y subdivididos en dos categorías, “Extremidades 
inferiores” y “Extremidades superiores” y puede memorizar los programas 
personalizados en las memorias libres a su disposición.  
Linfopress Studio está equipado con seis sectores independientes, 
caracterizados por la regulación de presión para cada sector (también durante 
el tratamiento) para un perfecto control del gradiente presorio, visualizado a 
través de la pantalla. El equipo está dotado también de un sistema de vaciado 
total de los aplicadores al final del tratamiento.

Linfopress Studio est la dernière nouveauté dans le domaine des 
préssothérapies péristaltiques à cellules diversifiées. Ce type d’appareil permet 
d’intervenir sur le patient d’une manière physiologique, là où une aide ou un 
traitement constant est demandé à cause de problèmes dus au mauvais fonctionnement 
du système lymphatique ou veineux. 
Linfopress Studio adopte un puissant et silencieux compresseur permettant 
d’obtenir des cycles de gonflage où la pression de chaque cellule peut être reglée d’une 
façon précise (0÷200 mmHg). La pression est continuellement affiché au grand afficheur 
graphique rétroéclairé. 
Par Linfopress Studio l’opérateur peut choisir parmi une vaste gamme de 
programmes de travail préréglés répartis en deux catégories “Membres 
Inférieurs” et “Membres Supérieurs”. L’operateur peut donc mémoriser 
les programmes personnalisés dans les mémoires libres disponibles. 
Linfopress Studio est équipé de six cellules indépendants, avec 
réglage de la pression pour chaque cellule (aussi pendant le traitement) 
pour un parfait contrôle du gradient de la pression, avec affichage à 
l’écran. L’appareil prévoit également la fonction de vidange total des 
applicateurs à la fin du traitement.
La séquence de gonflage peut être programmée entièrement par 
l’utilisateur et mémorisée dans la liste “Programmes Utilisateur”. 

Les bottes et les manchons de Linfopress Studio adoptent une 
technologie par cellules superposées permettant d’obtenir des 
traitements sans aucune stase ou flux rétrograde. 
Linfopress Studio est amplement utilisé dans les différentes 
branches de la médicine: phlébologie, médicine du sport, gériatrie, 
thérapie post-chirurgicales, lymphologie et neuro-endocrinologie. 
Il joue encore un rôle prédominant dans le traitement des 
lymphoedèmes dus à des troubles veineux-lymphatiques en effectuant 
un massage homogène et constant.  
Linfopress Studio permet d’obtenir un effect défatigant après un 
effort physique prolongé pour la pratique sportive.

La secuencia de inflado puede ser programada por el usuario y memorizada en la lista de “Programas 
Usuario”. 
Las botas y brazos de Linfopress Studio utilizan una tecnología constructiva especial con sectores 
superpuestos que permite obtener tratamientos sin estasis y flujos retrógrados. 
Linfopress Studio es ampliamente utilizado en los diferentes sectores de la medicina: en flebología, 
medicina deportiva, geriatría, terapias post-quirúrgicas, linfología y neuro-endocrinología. También 
desempeña un papel predominante en el tratamiento de los linfedemas como consecuencia de 
alteraciones venoso-linfáticas por medio de un masaje homogéneo y constante. 
Linfopress Studio está también indicado para la recuperación después de un esfuerzo físico 
prolongado en el deporte.
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Indicaciones:

DRENAJE LINFÁTICO 

MOLESTIAS DEL CÍRCULO 
VENOSO-LINFÁTICO 

LINFEDEMA 

ELEFANTIASIS 

EDEMAS POR INACTIVIDAD 
MUSCULAR 

REABSORCIÓN DE EDEMAS 
DE TRAUMAS 

REHABILITACIÓN DEL 
SISTEMA VASCULAR 

RECUPERACIÓN

Accesorios Disponibles:
- Bota/s de 6 sectores 
- Brazo/s de 6 sectores
- Set de duplicación de 6 sectores 
- Faja abdominal de 2 sectores 
- Set de duplicación para faja abdominal de 2 sectores
- Extensor diámetro botas/brazos
- Cubrecamilla con bolsillos laterales para colocar los aplicadores
- Carro para transporte

Accessoires fournis:
- Manchon/s à 6 cellules
- Botte/s à 6 cellules 
- Set de doublage à six sorties
- Ceinture adbominale à deux cellules
- Set de doublage pour Ceinture adbominale à deux cellules
- Extension diamètre Manchon / Botte
- Couvre-matelas doté de poches latérales porte-applicateurs
- Chariot porte appareil

Indications:

DRAINAGE LYMPHATIQUE 

TROUBLES DU SYSTÈME VEINEUX-LYMPHATIQUE

LYMPHOEDÈME 

ELÉPHANTIASIS 

OEDÈMES DUS À L’INACTIVITÉ MUSCULAIRE

RÉSORPTION DES OEDÈMES DÛ À DES TRAUMATISMES 

RÉADAPTATION DU SYSTÈME VASCULAIRE

RÈCUPERATION




